Failiman

Sok gei tabamin kinim taw ami maek Got mit tem tasa sung uta ko.

1Naka Faul Yesus Kadais luk dudu sok gei tabe teinbi naso nulum
kinim duw Timoti so nuta sauk kon bela nulum aket tok Failiman nulum
wok makuw fakudin kinim kabal keidaw, 2nulum wanang Awfiya keidu
nulum kinim wok makuw fakudin kinim Adkibus keida kalam am Got
wanang kinim gu keidiw kimino, kale goduyamuw ko.

3Kale nulum Natim Got so Kamok Yesus so imi min gelemin so
dakbuyamin so uyo kiwso buduno kala.

4Kale naka sun kuw Got ganlawi, naka kam aket uyo fukan bom Got
ken keiyo, akanabi ko. 5Watawo kaleyo b4, naka kami Got wanang kinim
abem imi aket kukdyamin dukum so Kamok Yesus ami dim afan kalin
so umi sung uta kidi nadino kayo ko. 6Naka Got amaneng dukddawino
nulum afan kalin taku madenbuw uta kanokamuno, nulum Yesus ami
dim ufek ufek adikum kudabuw uyo kal keidal kala. 7Nalam kinim
Failiman kaba, kam aket dukum Got wanang kinim kuyamaw uta ta bom
kalfalin kukayabu, buta kidi nadino nam aket kalfalin dukum uyo tam el
teinama bu ade uta ta bom ilil dud4na bu.

Aunesimas ayo atin kalam duw taw keidawo kalin sung uta ko.

8Naka Aunesimas ami sung bakokamon kala. Kaleyono weng mit
belata naka bon tem fatom banim, Yesus ami kinim kale weng kalam gu
bakokamino au, beta ken kanodonginone kalal kala. 9Kata naka misun
aket kukdkamin dim weng bakodon kala. Aei naka Faul kawadik nalata.
Naka kamano Yesus win tubudewamin kalan sok gei namudiw teinbi
nalata ka. 10Naka weng kufo nalam man Aunesimas Got kinim keise sung
bakokamon kala. Naka sok gei tein bidine, aka Yesus so makuw keiyamin
dim aka atin nalam man keiyamsa ko.

11 Kamakikiw kabalaso alanamsa, be kaba sdk mafako akanamsaw,
kata kamano aka kinim kukum kei nadale kawso nalaso dakayama
ko. 12Kale kamane naka Aunesimas atin nalam aket tok ayo asiki
dabaddkami tada. 13Kale naka be dabaddkami tadongino masi ba, naka
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dew fakudi naso sung kidel kalan sok gei tabe teinbi kadakal alew tein
bom nadano kam abin kudu bom dakdnam bada alew teinbuduw ki
kalongino, 14kata naka sdk kam weng dédkadalongin banim, kale bo
kalam san aka dabadali naso teinak kalolaw be ken ko. 15Kale aka katam
sun da kamadéa takas maek kaek abe ale auba, kata aka alo asiki yak
katamokaba kawak kawso ulum kano sun kuw bokaba. 16 Kata aka kalam
sok gei tabamin kinim taw bude, kata kamano aka sok gei tabamin kinim
taw keiyamin bo kud4, aka kinim kukum kei nada Yesus Kadais dim
nulum duw keiba. Kale aka atin nalam aket tok, kale kawta atin tam so
aket kudawokabaw ko.

17Kaleyo kaba aket fukan dddaw naka kalam duw nakaw namti,
nam kinim dabadéli tadokaba ayo nalam tadi nam tam am abin dikim
wakanabaw ulutaw keidawal kala. 18 Kaba atamaw, aka kam ban mak
keikamsano, kisol mak bilel kuddkamsa namti, kaba nata bakonamawo
am idum bo dékadélon kala. 19Naka Faul nalata nalam teng tuw sauk
kon bela godkabi, kale bakokamon kala. Naka Aunesimas aka kisol
mak yan keikamsa namti, bo nata yan kidokabi. Kale kaba nata sun
biyamin leiw uyo kukukami kal keibaw, kale naka bumi sung uyo mak
bakokamongin banim, kata umi yan uyo kunamal kala. 20Kaleyo nalam
kinim duw kabayo, kaba ken Yesus win dim nam aket dukum kumambi
uyo kanonamon, kalokabaw namti, naka atin kalfalokabi ko. 21Kale naka
sauk kon godkabi bo nalam kal, kaba nam aket kumam kanonamo, kakbi
bo kawta atin fak tam d4 kanonamokabaw ko.

22Kale naka alo weng mak bakokamon, kaba akidlamin am abin mak
kuddnamaw suduno kala. Watawo kaleyo b4, nam aket dukum fukanin
uyo ki Got kim amaneng dukddawin kidi nada yéan kidon kalokaba uyo
sok tald namadala asiki tadokabi kala.

23Ebafadas nalam kinim duw akal kano Yesus win tubadew kawin
beta sok gei dew tad dadiw alew teinbuduw ayo weng umukam ken kuw
badawano, kaka ko. 24Mak keida, Adistakas keida, Dimas keida, Luk
keida ika nalaso wok makuw fakudin, kale ika weng daukam ken kuw
sadawano kakiw.

25Kale Kamok Yesus Kadais ami min gelemin uyo kawso buduno kala.
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